DECLARATION OF CIVIL SOCIETY ORGANIZATIONS TO THE XVII ASSEMBLY OF MINURVI
PROPOSALS TOWARDS THE IMPLEMENTATION OF THE RIGHT TO THE CITY IN THE URBAN POLICIES OF LATIN AMERICA

The XII Ibero-American Forum of Housing and Urban Development Ministers and Authorities, held in 2007, recognized in its Santiago Protocol that the right to the city and comprehensive policies of urban development are key and a priority in order to achieve a reduction in poverty and the equitable distribution of the benefits that stem from growth. Since its ratification by the Heads of State and Government at their XVII Ibero-American Summit, there exists a specific directive (point 29 of the Action Plan) to move forward until “the recognition and implementation of the Right to the City through the creation of public policies that ensure access to land, to adequate housing, to infrastructure and to the social facilities as well as to sufficient and sustainable financing sources and mechanisms.”
The civil society organizations of Latin America, whom have had as their focus during decades the concretion of the right to housing and the human rights related to habitat, consider that this is a relevant step in facing urban problems and renew our commitment to contributing to the collective effort that is required in order to achieve the realization of the right to the city for all inhabitants.
This joint Declaration sets forth elements, conceptual as well as practical, and, in particular, concrete measures ranging from public policy and adequate legislation to the assignment of sufficient resources in order to allow us to move forward as quickly as possible towards the fulfillment of the fundamental principles of the Right to the City:
1) Full exercise of citizenship.
2) Social function of the city, land and property.

3) Democratic management of the city.

4) Democratic planning and production of the city, in public as well as private areas.

5) Sustainable and responsible management of the natural resources and energy of the city and its surroundings.

6) Democratic and equitable enjoyment of the city.
We believe these actions are necessary because:

· Cities in Latin America are areas of segregation, marginalization, exclusion, and even criminalization of the poor, whose role as protagonists in the social production and management of habitat is not recognized. Urban planning has been postponed in the public agenda and its implementation has become technocratic, while there remains little room for the civil society, through its organizations, to effectively participate in the debate and definition of the city’s future.
· During the accelerated process of urbanization, access to urban land and housing, which have long been defined as mere merchandise, becomes increasingly harder to obtain for a large part of the population. It is evident that there is a lack of public policies to intervene in the land market, stop land speculation, and promote the use of land and vacant property towards a social use.

· The policies of credits and subsidies provided for mass housing projects, which is increasingly widespread in the region, results in serious drawbacks and perverse consequences for the poor (to whom these credits and subsidies should reach), among them: increasing socio-space segregation, lack of habitable conditions, increases in the cost of land, lack of secure of tenure and threats to the economic subsistence of the family.
· At the same time, urban renovation plans continue to be implemented resulting in the expulsion of the poor from urban centers, segregating them in areas far away from the social network that ensures their survival and without the facilities that community life requires. A large portion of the low-income sectors of the population lack access to public services in sufficient quantity and quality, and the trend towards the privatization of these services results in an ever increasing inaccessibility because of the rising fees that usually follow such privatization.
· The persistence of practices that violate human rights demonstrates the lack of harmony between the internal legislation of the States and applicable international standards. An example is the matter of forced evictions and the use of judicial power and security forces to commit acts that violate human dignity and increase the insecurity and poverty of the victims.
Based on the foregoing, we detail below a series of specific measures to be adopted by the States, at all of their political levels, with the objective of promoting, protecting and guaranteeing the right to the city to all inhabitants throughout Latin America.
1. STRENGTHENING THE PROCESSES OF SELF-MANAGEMENT OF HABITAT.  Promote policies that recognize the effective involvement of inhabitants in the configuration of their habitat, supporting the development of their organizations by means of the direct planning, management, and oversight of public resources as relate to programs that include all of habitat’s components (land, urbanization, materials, labor, tools, technical assistance, capacity building), stimulating their role as protagonists in local and neighborhood processes, and utilizing subsidies with the purpose of promoting collective self-management and the strengthening of the popular economy.
DEMOCRATIZATION OF THE MANAGEMENT OF THE TERRITORY AND ACCESS TO LAND AND PROPERTY.  Assuming urban and territorial planning as a public duty and promote legislation that encourages and guarantees citizenship participation in the formation of, and joint leadership over, policies and programs, including mechanisms for their tracking and evaluation.  More particularly, implement policies that concrete the social function of property and designate land for the social production of housing and social housing projects, focusing on the recovery of unoccupied/ undeveloped/idle urban spaces (land and buildings).
2.  urban land and buildings

 and the imposition of sanctions against real estate speculation, by means of: 1) progressive taxes to encourage/promote socially just use of the land; 2) collection of increases in the value of land or of gains
 that result from public planning decisions and investment in public works; 3
) forced sales, a requirement that property be constructed or developed within a short period, and the expropriation of lands and buildings that are underutilized, not being utilized, or not constructed upon.
3. REGULARIZATION OF SECURE TENURE AND ACCESS TO PUBLIC SERVICES.  Guarantee the orchestration of mechanisms that permit the urban, social and judicial regularization of settlements that are generally characterized as “informal” (by means of processes that expedite the titling of property as a result of the passage of time – collective/individual adverse possession
, prescription
 – on a large scale and with summary procedures, recognizing the reality of the social use of the land), so that inhabitants can resort to judicial process to protect their housing tenure rights. Said regularization must be accompanied by neighborhood improvement programs aimed at social, economic, and territorial inclusion of these neighborhoods. At the same time, promote a public service framework that guarantees fees that are regulated and adjusted depending on the income of the inhabitants (including subsidies that are intended as a redistribution of wealth), without impacting the quantity and quality of the services provided to lower income segments, and that is obligatory both for public as well as private operators.
4. HARMONIZING OF NATIONAL AND LOCAL LEGISLATION WITH INTERNATIONAL STANDARDS AND COMMITMENTS IN THE AREA OF HUMAN RIGHTS.  Incorporate United Nations’ standards regarding forced evictions (General Observation No. 7 of the Committee on Economic, Social, and Cultural Rights and the Basic Principles and Guidelines on Development – based Evictions and Displacement of the Special Rapporteur on the right to adequate housing) as codifications in the Rules of Civil and Commercial Procedure and the Rules of Criminal Procedure and provide instructions to the Public Ministry for their immediate application in pending matters, in order to avoid the criminal conviction of inhabitants.  Simultaneously, establish training programs for the public officials regarding these matters, and in particular for those officials involved in the judicial system.
With the purpose of being given the opportunity to collaborate in the implementation and monitoring of the above-stated actions, we request that the Heads of State and the Ministers of Housing and Urban Development, as well as other officials at all levels of government, provide timely and necessary institutional spaces
 in order to ensure the complete participation by the civil society in decisions that affect the present and future of Latin American cities.
San Salvador, September 2008
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�Intuitivamente siendo que “consagración”, el sustantivo que se usa en la versión oficial en español, tiene más fuerza (mística, sin duda) que “adopción”, pero no sé bien cuál sería la mejor manera de traducirlo sin cambiar el tono original del compromiso (“implementación” sería muy fuerte, no?)


�“Implementation” 


�Aunque entiendo que el ingles no se limita sólo a eso (� HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Real_estate" ��http://en.wikipedia.org/wiki/Real_estate�) me deja la sensación de que se refiere sobre todo al mercado inmobiliario/de bienes raíces. Sugiero que lo dejemos más flexible como “urban land and buildings”, ¿cómo les suena?


�Unoccupied/undeveloped/idle urban spaces (land and buildings is already implied)


�¿Queda claro que sería una “penalización” por su no uso socialmente justo?


�Progressive taxes to encourage/promote socially just use of the land


�En español dice “cobro de plusvalías, rentas o ganancias”. Dos dudas: no sé si así como está queda “completa” la traducción respecto a esas tres diferentes fuentes de ingreso; y lo que está implícito en el español pero no sé si queda claro en inglés es el cobro por parte de las autoridades públicas/el estado.


�Si quedan claras last res Fuentesde ingresos


�¿Así se traduce “usucapión”?


�Collective/individual adverse possession


�Aquí más bien sugiero copiar íntegra la lista que ya está en el blog.





� As used herein, “spaces” include open dialogue, alliances, partnerships, opportunities, and other vehicles whereby an actor has the ability to interact openly and meaningfully regarding a particular subject.





